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ЗБЕРЕЖЕННЯ КУЛЬТУРНОЇ СПАДЩИНИ 

ЯК ЕЛЕМЕНТ ВИХОВАННЯ 

 

Галина ХМЕЛЬ-ДУНАЙ 

доцент кафедри міжкультурної комунікації та соціально-гуманітарних 

дисциплін ВНПЗ «Дніпровський гуманітарний університет», 

кандидат біологічних наук, доцент 

 
Сучасна людина живе в полікультурному оточенні. Це потребує нових моделей 

співіснування індивідів у певному соціумі, затвердження відповідних етнокультурних 

цінностей та етносоціальних норм у суспільній свідомості, формування адекватної духовної 

атмосфери і, звичайно, розробки та впровадження у практику відповідного міжнародного 

законодавства, адаптації вітчизняного законодавства у сфері освіти і культури до вимог світової 

спільноти. Міжнародні документи у площині поліетнічності – це фундаментальне узагальнення 

уявлень міжнародної демократії про стандарти у галузі охорони прав етноспільнот, їхньої 

культури, мови, вірувань, захисту прав індивідів як носіїв певної етнокультури. 

Яким би бурхливим не був розвиток суспільства, досягнення науки або виробництва, 

людина, як частина природи, замислюється над своїм минулим, спостерігає незворотні зміни в 

сьогоденні. Людина є часткою природи і вона повинна знайомитись із своєю сутністю, 

походженням, призначенням та планувати майбутнє, зберігати матеріальні та нематеріальні 

об’єкти, які є ознаками її етнокультури. 

Ключові слова: поліетнічність, етнокультурні зв’язки поколінь, національна свідомість. 

 

Modern society exists within a multicultural environment, which necessitates new models for 

how individuals coexist. This requires the recognition and approval of relevant ethno-cultural values 

and social norms in the public consciousness, the creation of a supportive spiritual atmosphere, and the 

development and implementation of appropriate international legislation. Additionally, domestic laws 

regarding education and culture must adapt to the requirements of the international community. 

International documents on multiethnicity serve as a fundamental expression of democratic principles 

regarding the protection of the rights of ethnic communities, including their culture, language, and 

beliefs. They also uphold the rights of individuals who represent specific ethnic cultures. Despite the 

rapid development of society, advancements in science, and progress in production, humans – as part 

of nature – reflect on their past and witness the irreversible changes occurring in the present. It is 

essential for individuals to understand their essence, origins, purpose, and future plans while 

preserving both tangible and intangible objects that symbolize their ethnic culture. 

Keywords: multiethnicity, ethno-cultural ties of generations, national consciousness. 

 

Людина розумна цікавиться своєю сутністю та майбутнім але інколи перед 

нею постає питання: яке у неї коріння, як могли жити, прогресувати люди, коли 

не було таких науково-промислових можливостей? 

Останнім часом в Україні ми можемо спостерігати активне зростання 

національної свідомості, яке викликає значний громадський інтерес до всіх 

проявів української традиційної культури, до глибинних витоків народного 
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мистецтва. Духовна пам’ять людства навіки закарбована в мові, піснях, танцях, 

звичаях, обрядах, традиційних ремеслах та мистецтві, державотворчості та 

багатьох інших видах діяльності. Сьогодні ми можемо ще собі дозволити 

спостерігати традиційні звичаї та обряди на острівцях повсякденного життя, але 

без перебільшення можна говорити, що ми останні серед тих, кому дається 

можливість закарбувати культурну пам’ять для майбутніх поколінь, так як носії 

автентичної культури, на жаль, вже «відходять у вічність». 

Народне мистецтво, то найсправжніше мистецтво, бо воно створено 

нагальними потребами самого народу та перевірене віками. Одними із 

найстаріших ремесел та мистецтв були гончарство, ткацтво та вишивка. 

Ми радіємо сучасним здобуткам, а несправедливо забуваємо свої витоки: 

«Тільки той моє майбутнє, хто пам’ятає минуле». 

У структурі нормативно-правових актів чітко вимальовуються принципи, на 

основі яких можна вибудувати концепцію співжиття у поліетнічних суспільствах: 

багатоетнічность, полікультурность, багатомовность як головне багатство 

суспільства, визначальний чинник його розвитку і процвітання; толерантність, 

терпимість; вирішення проблем через діалог, результатом якого є визнання різних 

культур, права на їх існування і подальший розвиток, а в разі необхідності і 

охорона від асиміляції і зникнення. 

Проблема етнокультурного виховання представлена у нормативно-правових 

актах Організації Об’єднаних Націй. У Статуті ООН з питань освіти, науки і 

культури (документ №995-014 в редакцiї вiд 12.05.1954 року) зазначено, що 

народи, котрі підписали цей статут, прагнуть до миру, розвитку і постійного 

розширення зв’язків з метою взаєморозуміння, надбання чітких, адекватних 

уявлень про культуру, особливості життя один одного. Для того, щоб забезпечити 

державам – членам даної міжнародної організації недоторканність і збереження 

своєрідності їх культур та систем освіти, ООН відмовляється від будь-якого 

втручання у справи, що входять до внутрішньої компетентності цих країн (стаття 

1, пункт 3) [1]. 
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«Загальна декларація прав людини», прийнята і проголошена резолюцією 

217А Генеральної Асамблеї ООН від 10 грудня 1948 року, констатує: визнання 

гідності, притаманної всім членам людської сім’ї, є основою свободи та 

загального миру у всьому світі; необхідно охороняти права людини силою закону; 

потрібно сприяти розвиткові дружніх відносин між народами. Статті зазначеного 

документа проголошують, що: кожна людина має право вільно брати участь у 

культурному житті суспільства, насолоджуватися творами культури, брати участь 

у науковому прогресі і користуватися його благами (стаття 27, пункт 1); кожна 

людина має право на захист творів культури, автором яких є (стаття 27, пункт 2). 

Варто вказати і на обов’язки, які висуває «Загальна декларація прав 

людини» до кожного члена людської спільноти, зокрема: кожна людина має 

обов’язки перед суспільством, в якому можливий вільний і повний розвиток її 

особистості; належно визнавати і поважати права і свободи інших з метою 

задоволення справедливих вимог моралі, порядку в громаді, загального добробуту 

в суспільстві (стаття 29). 

«Загальна декларація прав людини» – це певний зразок, рівнятися на який 

мають усі народи і держави, в тому числі й Україна як член ООН, для того, щоб 

кожна людина, кожна суспільна структура постійно прагнули навчитися 

визнавати права і свободи інших людей, поважати їх шляхом проведення 

просвітницької та виховної діяльності, прогресивних заходів на національному та 

міжнародному рівнях [2]. 

Усі наступні міжнародні правові акти були укладені, посилаючись на 

«Загальну декларацію прав людини». Зокрема, у грудні 1966 року прийнято 

відразу два важливі документи, що заслуговують на увагу: 1) «Міжнародний пакт 

про громадянські та політичні права» (прийнятий і відкритий для підписання, 

ратифікації та приєднання резолюцією 2200 А (ХХІ) Генеральної Асамблеї ООН 

від 16 грудня 1966 року, Україною ратифікований 19 жовтня 1973 року, набув 

чинності, в тому числі і для України, 23 березня 1976 року); 2) «Міжнародний 

пакт про економічні, соціальні і культурні права» (прийнятий і відкритий для 
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підписання, ратифікації та приєднання резолюцією Генеральної Асамблеї ООН 

від 16 грудня 1966 року, Україною ратифікований 19 жовтня 1973 року з певними 

поправками і доповненнями; набув чинності, в тому числі і для України, 3 січня 

1976 року). 

Генеральна Асамблея Організація Об’єднаних Націй закликає всі держави – 

сторони заохочувати здійснення права на самовизначення і поважати це право 

(частина 1, стаття 3). Усі положення Пакту та поправки до нього, після того як 

набули чинності, є обов’язковими для всіх держав-сторін ООН (частина IV, стаття 

51, пункт 3) [2]. 

Далі документ акцентує увагу на культурних правах кожної людини, 

зокрема: право на участь у культурному житті спільноти; право користуватися 

результатами наукового прогресу (як одного із аспектів культури) у власній 

практичній діяльності; право захисту моральних і матеріальних інтересів творців 

об’єктів культури як авторів; проведення необхідних заходів для охорони, 

розвитку і поширення досягнень науки та культури; визнання і повага свободи, 

необхідної для наукових досліджень і творчої діяльності; визнання користі від 

заохочення і розвитку міжнародних контактів та співробітництва у науковій і 

культурній галузях. 

Будь-яка законодавча база є суто декларативною. Головне в напрямі 

збереження матеріальної та культурної спадщини: знайти, зберегти, відтворити 

копії артефактів, донести до громадян держаного суспільства ці надбання. Велике 

значення у такій відновлювальній роботі має песпосередня участь небайдужих, 

здібних, талановитих людей. 

На власному бажанні та особистому прикладі хочу познайомити з 

напрямами в просвітницькій та виховній роботі з питпнь збереження зразків та 

технік української вишивки, відтвореняя українського традиційного одягу. 

Для загального знайомства людей із автентичними зразками дуже доречно 

брати участь в ярмарках, виставках, тематичних лекціях, майстер-класів на будь-

яких локаціях. Під час таких заходів можна дізнатись які питання, види народного 



270 

 

мистецтва цікавлять учасників заходу. Продемонструвати зразки повних 

костюмів традиційного вбрання українців, елементів одягу, залучити до навчання 

різним технікам вишивки. Дуже часто на такі заходи приходіть родинами: 

зазвичай мама або бабуся з дитьми. У кожного з них свої спогади із особистого 

життя, або бажання дізнатися, опанувати різні види україтського традиційного 

мистецтва, привчити дітей до розуміння того, ким є українці. Після таких 

зустрічей відбувається продовження спілкування на заняттях та консультаціх для 

опанування та вдосконалення навичок майстерності вишивки. Дуже часто серед 

новачків зустрічаються дуже талоновиті, натхненні, завзяті люди (жінки і 

чоловіки), які швидко і досконало опановують давнє українське мистецтво 

ВИШИВКИ. 

У багатьох родинах є речі родинного спадку: рушники, серветки, скатерки, 

сорочки, тощо. Необхідно такі скарби у виробах або на фотографіях, що насичені 

енергетикою захисту роду, частіше розглядати, торкатися їх, згадувати родичів, 

які їх виготовили, до яких сімейних подій або дат. Найкраще, якщо такі оглядини 

та спогади проходять за участю дітей, онуків, щоб вони це сприймали як 

глибинний процес оживлення генетичної пам’яті роду, формували шану людям, 

які за буденною тяжкою працею знаходили сили, бажання створювати високий 

рівень побутової української культури та мистецтва. 

Держава і майстри народної творчості, небайдужі люди повинні проводити 

організаційну роботу пов’язану з охороною та збереженням нематеріальної 

культурної спадщини, яка повинна донести до наступних поколінь живу 

спадщину української нації. І лише спільними зусиллями діячів культури і 

мистецтва, краєзнавців і науковців, громадських діячів, ЗМІ, благодійників та 

грантодавців, представників влади, а саме головне – носіїв цієї культури, буде 

збережено міжпоколінний зв’язок. 
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Проведення виставкових та освітньо-виховних заходів  

 

У виставці до дня вишиванки в Університеті митної справи та фінансів взяли участь студенти та 

викладачі ДГУ. Учасниця виставки доцент кафедри МКСГД, член НСМНМ України 

Галина Хмель-Дунай., травень 2024 рік. 

 
Презентація виставки вишитого одягу у відділі мистецтв обласної бібліотеки, червень, 2017 рік, 

м. Дніпро 
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Виставки «Чисті джерела» та день міста Дніпро різних років. 

 

У дні вишиванки, взяли участь викладачі та студенти ДГУ. Травень 2017 рік. 
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Майстер-клас  на мистецькому 

заході в центрі «Арт-вертеп», 

серпень 2011 рік, м. Дніпро 

Лекція-зустріч для 

студентів ДГУ, грудень 

2016 рік, м. Дніпро 

Лекція-зустріч для 

студентів 

спеціальності 

«туризм» у Будинку 

мистецтв, жовтень 
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У статті простежено систему ціннісних наративів особистості в умовах війни як основу 

ментального здоров’я: на прикладі творчості Ярини Чорногуз. Проблема творення ментального 

здоров’я нації в умовах воєнних випробувань є важливою для системи творення духовного поля 

сучасності, що є основою формування завтрашнього дня суспільства. На прикладі творчості 

письменників-фронтовиків спостерігаємо творення філософсько-психологічних основ 

світогляду, в основі якої сформований екзистенційний інтелект, що є здатністю особистості 

піднятися над системою власних переживань та випробувань до рівня загального осмислення 

подій. 

Ключові слова: наративи особистості, умови війни, ментальне здоров’я, світогляд, 

екзистенційний інтелект. 

The article examines the system of value narratives of a personality in the conditions of war as 

the foundation of mental health: on the basis of the works of Yaryna Chornohuz. The problem of 

maintaining mental health of the nation in the conditions of military trials is important for the system 

of creating the spiritual field of modernity, which is the basis for the formation of future society. On 

the basis of the works of writers-frontline soldiers, we can observe the creation of the philosophical 

and psychological foundations of a worldview based on of which is formed by existential intelligence, 

which is the ability of an individual to rise above the system of his own experiences and trials to the 

level of general understanding of events. 

Key words: personal narratives, conditions of war, mental health, worldview, existential 

intelligence. 
 

Постановка наукової проблеми та її значення. Дослідження особистості є 

центральною проблемою психолінгвістики, розширює її понятійне поле. 

Літературуні тексти в умовах воєнних випробувань активізують коґнітивні 


